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See the notice on TED website

587591-2026 - Concurso
Polónia – Equipamento de rede – Zakup i dostarczenie wraz z usługami instalacyjno-
wdrożeniowymi urządzeń sieciowych na potrzeby remontowanego i przebudowywanego bloku A
OJ S 164/2026 26/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos - Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Narodowy Bank Polski
Correio eletrónico: dkrzprzetargi@nbp.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zakup i dostarczenie wraz z usługami instalacyjno-wdrożeniowymi urządzeń 
sieciowych na potrzeby remontowanego i przebudowywanego bloku A
Descrição: 1. Nazwa zamówienia: Zakup i dostarczenie wraz z usługami instalacyjno-
wdrożeniowymi urządzeń sieciowych na potrzeby remontowanego i przebudowywanego bloku 
A. 2. Przedmiotem zamówienia jest*: 2.1. wykonanie przez Wykonawcę Projektu 
Technicznego wraz z przeniesieniem autorskich praw majątkowych do Projektu Technicznego 
oraz praw zależnych, oraz prawa własności nośnika, na którym utrwalono Projekt Techniczny; 
2.2. zakup i dostarczenie przez Wykonawcę Urządzeń oraz niezbędnych Subskrypcji licencji 
na korzystanie z oprogramowania systemowego zainstalowanego w Urządzeniach, lub 
rozwiązania równoważnego** do Lokalizacji Zamawiającego; 2.3. zapewnienie przez 
Wykonawcę świadczenia Wsparcia Technicznego Producenta; 2.4. wykonanie przez 
Wykonawcę Usług instalacyjno-wdrożeniowych z podziałem na Wdrożenie I i Wdrożenie II, 
wraz z przeniesieniem autorskich praw majątkowych i praw zależnych do raportu z 
przeprowadzonych testów akceptacyjnych; 2.5. wykonanie przez Wykonawcę Dokumentacji 
Powdrożeniowej z podziałem na Dokumentację Powdrożeniową dotyczącą Wdrożenia I i 
Dokumentację Powdrożeniową dotyczącą Wdrożenia II, wraz z przeniesieniem autorskich 
praw majątkowych do Dokumentacji Powdrożeniowej oraz praw zależnych, oraz prawa 
własności nośników, na których Dokumentację Powdrożeniową utrwalono; 2.6. 
przeprowadzenie warsztatów szkoleniowych dla maksymalnie 10 pracowników 
Zamawiającego**. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz warunki i zasady 
realizacji zamówienia (w tym opis i postanowienia dotyczące równoważności) określone są w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy stanowiących Załącznik Nr 6 do Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (dalej: SWZ). * Pojęcia użyte dużą literą zostały zdefiniowane w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy, stanowiących Załącznik Nr 6 do SWZ. ** Zapis 
zostanie wprowadzony do umowy w przypadku zaoferowania przez Wykonawcę rozwiązania 
równoważnego, zgodnie z ofertą Wykonawcy.
Identificador do procedimento: d9be8422-539e-4f09-bffe-7253c142ceda
Identificador interno: SEZ/DKRZ-WPI1-AK-241-0251/DIC/26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: sim
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Justificação do procedimento acelerado: Zgodnie z art. 138 ust. 4 ustawy z 11.09.2019 r. 
Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r., poz. 793), zwanej dalej "ustawą", Zamawiający 
wyznaczył termin składania ofert krótszy niż termin określony w art. 138 ust. 1 ustawy, 
ponieważ składanie ofert odbywa się w całości przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, w sposób określony w art. 63 ust. 1 ustawy.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 32420000 Equipamento de rede
Classificação adicional (cpv): 72250000 Serviços de sistemas e de apoio, 72611000 Serviços 
de assistência técnica informática

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Informações adicionais: Warszawa

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 4 560 975,61 PLN

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Zamawiający ustala wadium: 91 000,00 PLN (słownie złotych: 
dziewięćdziesiąt jeden tysięcy 00/100). Szczegółowe informacje ws. wadium zawarte są w 
SWZ. 2. W nawiązaniu do terminu, do którego oferta musi pozostać ważna, wskazany w 
Sekcji 5.1.12. niniejszego ogłoszenia Zamawiający informuje, że Wykonawca jest związany 
ofertą do dnia 23.12.2026 r. 3. W nawiązaniu do okresu obowiązywania wskazanego w Sekcji 
5.1.3. niniejszego ogłoszenia Zamawiający informuje, że szczegółowe terminy wykonania 
poszczególnych świadczeń stanowiących przedmiot zamówienia określają Projektowane 
Postanowienia Umowy stanowiące Załącznik Nr 6 do SWZ. 4. Zamawiający nie przewiduje 
udzielenia zamówienia, o których mowa w art. 214 ust.1 pkt 8 ustawy. 5. O udzielenie 
zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie: 
5.1. art. 108 ust. 1 oraz 109 ust. 1 pkt. 4, 8 – 10 ustawy; 5.2. art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 
r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025 r., poz. 514); 5.3. art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 6. Dla 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Zamawiający zażąda: 6.1. oświadczeń i 
dokumentów, o których mowa w par. 2 ust. 1 pkt 1 lit. "a" i "b", pkt 2, pkt 6 rozporządzenia 
Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z 23.12.2020 r. w sprawie podmiotowych środków 
dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od 
Wykonawcy (Dz.U. z 2020 r., poz. 2415 z późn. zm.) zwanego dalej „rozporządzeniem ws. 
dokumentów”; 6.2. dokumentów i oświadczeń, o których mowa w par. 4 rozporządzenia ws. 
dokumentów; 6.3. oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 2 ustawy. 7. Dla 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia Zamawiający zażąda oświadczenia, o którym 
mowa w par. 2 ust. 1 pkt 7 w zakresie podstaw wykluczeń, o których mowa w lit "a", "b", "c", 
"d", "i" rozporządzenia ws. dokumentów. 8. Zamawiający w Załączniku Nr 1 do SWZ określił 
instrukcję obsługi (korzystania) platformy zakupowej NBP na portalu OnePlace w zakresie 
niezbędnym do używania środków komunikacji elektronicznej pomiędzy Zamawiającym oraz 
Wykonawcami. 9. Zamawiający przewiduje zastosowanie procedury postępowania, o której 
mowa w art. 139 ustawy. 10. Wymagania techniczne i organizacyjne dotyczące 
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korespondencji elektronicznej (informacje o wymaganiach technicznych i organizacyjnych 
sporządzania, wysłania i odbierania korespondencji elektronicznej, w tym informacje 
dotyczące wymogu użycia podpisu elektronicznego): 1) Komunikacja odbywa się przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej na Platformie Zakupowej NBP pod adresem https://e-

 2) Wykonawca na Platformie Zakupowej NBP bez zalogowania może zamowienia.nbp.pl
zapoznać się z dokumentacją postępowania oraz zadać pytanie do Zamawiającego. 3) 
Warunkiem przystąpienia do postępowania i złożenia oferty jest posiadanie konta na 
platformie MarketPlanet. Warunkiem założenia konta jest przesłanie wniosku do operatora 
platformy MarketPlanet poprzez stronę  Proces akceptacji https://oneplace.marketplanet.pl
wniosku z poprawnie wprowadzonymi danymi trwa do 24 godzin w dni robocze. 4) Złożenie 
oferty w postępowaniu możliwe jest tylko przez wskazaną Platformę Zakupową NBP. 5) 
Platforma dopuszcza załączanie plików o wielkości do 95 MB. 6) Zalecane formaty plików: . 
pdf, .doc, .xlsx. W przypadku niemożności dołączenia plików w innych formatach zaleca się 
skompresowanie plików do paczki .zip oraz dołączenie ich do systemu. 7) Oznaczenie czasu 
odbioru danych przez Platformę: data oraz dokładny czas (hh:mm:ss) generowany wg czasu 
lokalnego serwera synchronizowanego odpowiednim źródłem czasu zegarem Głównego 
Urzędu Miar. 8) W postępowaniu ofertę oraz oświadczenie z art. 125 ust. 1 ustawy składa się 
pod rygorem nieważności w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym). 9) Wymagania sprzętowoaplikacyjne 
umożliwiające pracę na Platformie Zakupowej NBP oraz pozostałe szczegółowe informacje w 
ww. zakresie znajdują się w Załączniku Nr 1 i 2 do SWZ. 10) Pozostałe informacje: a) 
Informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa Wykonawca przekazuje w pliku 
wydzielonym i oznaczonym na Platformie Zakupowej NBP jako „niejawny”. b) W przypadku 
podpisania pliku podpisem zewnętrznym, konieczne jest wysłanie pary plików: pliku 
podpisanego i pliku zawierającego podpis. c) Pierwsza czynność podpisania oferty 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym może wymagać zainstalowania dedykowanego 
rozszerzenia do aplikacji Szafir oraz oprogramowania Java, oraz konieczności 
administracyjnego odblokowania systemu na komputerze przez administratorów 
informatycznych wykonawcy, przy czym wskazane wyżej wymaganie dotyczy tylko tych 
przypadków, gdy brak jest dedykowanego rozszerzenia do aplikacji Szafir oraz 
oprogramowania Java. 11) W przypadku problemów z obsługą konta w szczególności: z 
założeniem konta, zalogowaniem się na konto, złożeniem ofert/wniosków, komunikacją z 
Zamawiającym za pośrednictwem konta wszelkie pytania i prośby o wyjaśnienie prosimy 
kierować do operatora platformy MarketPlanet za pomocą następujących kanałów komunikacji 
(od poniedziałku do piątku w godzinach od 9:00 do 17:00): Telefonicznie pod numerem: +48 
22 257 22 23 Czat pod adresem:  Email: https://oneplace.marketplanet.pl

 11. W Biuletynie Informacji Publicznej NBP jest opublikowana oneplace@marketplanet.pl
Wewnętrzna procedura dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań 
następczych w NBP związana z wykonaniem obowiązków wynikających z ustawy z dnia 14 
czerwca 2024 r. o ochronie sygnalistów (Dz.U. z 2024 r. poz. 928). 12. Działając na podstawie 
art. 16b ust. 2 ustawy: 12.1. Zamawiający, pod rygorem odrzucenia oferty, nie dopuszcza 
świadczeń, pochodzących z państw nie będących stroną Porozumienia Światowej Organizacji 
Handlu w sprawie zamówień rządowych lub innych umów międzynarodowych, których stroną 
jest Unia Europejska, gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku 
zamówień publicznych; 12.2. Pochodzenie oferowanego przez Wykonawcę świadczenia 
ustalone zostanie na podstawie zasad określonych w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2022/1031 z dnia 23 czerwca 2022 r. w sprawie dostępu 
wykonawców, towarów i usług z państw trzecich do unijnych rynków zamówień publicznych i 
koncesji oraz procedur wspierających negocjacje dotyczące dostępu unijnych wykonawców, 
towarów i usług do rynków zamówień publicznych i koncesji państw trzecich (Instrument 
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Zamówień Międzynarodowych – IZM), które stanowi, że: a) pochodzenie towaru ustala się 
zgodnie z art. 60 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 9 
października 2013 r. ustanawiającego unijny kodeks celny (Dz. Urz. UE L 269 z 10.10.2013, 
str. 1, z późn. zm.), b) pochodzenie usługi ustala się, zgodnie z art. 3 IZM, na podstawie 
pochodzenia świadczącego ją podmiotu (wykonawcy). 13. Zgodnie z art. 124 ust. 2 ustawy w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia wykonawca, zamiast odpowiednich podmiotowych 
środków dowodowych może złożyć certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych odpowiednio w zakresie, o którym mowa w art. 3 ust. 2 
pkt 1 i pkt 1 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych 
to jest: 13.1. niepodlegania wykluczeniu – obejmujący potwierdzenie braku istnienia podstaw 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1–
5 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 i 8–10 Prawa zamówień publicznych, a w przypadku istnienia 
podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub art. 109 ust. 1 pkt 4 lub 
8–10 Prawa zamówień publicznych, obejmuje udowodnienie spełnienia przesłanek 
określonych w art. 22 ust. 1 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców 
zamówień publicznych; 13.2. zdolności wykonawcy – obejmujący potwierdzenie zdolności 
wykonawcy do należytego wykonania zamówienia na dostawy lub usługi, służących do 
wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu w zakresie, o którym mowa w art. 
112 ust. 2 ustawy.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Zamawiający żąda złożenia 
podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 6 rozporządzenie ws. 
dokumentów.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego, o 
którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 7 rozporządzenia ws. dokumentów.
Atividades suspensas: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego 
środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 6 rozporządzenia ws. dokumentów.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 
pkt. 6 rozporządzenia ws. dokumentów.
Corrupção: Art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia ws. dokumentów.
Fraude: Art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia ws. dokumentów.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 1) 
Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g, pkt. 2 i pkt. 4 ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego 
środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia ws dokumentów; 2) 
Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. z 2025 r. poz. 514) Zamawiający żąda złożenia oświadczenia w 
Uszczegółowieniu "Formularza ofertowego" stanowiącego Załącznik Nr 4 do SWZ; 3) art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833 /2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
Zamawiający żąda złożenia oświadczenia w Uszczegółowieniu "Formularza ofertowego" 
stanowiącego Załącznik Nr 4 do SWZ.
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Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 
ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia ws. dokumentów.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego, o 
którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 7 rozporządzenia ws. dokumentów.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 
pkt. 7 rozporządzenia ws. dokumentów.
Insolvência: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 6 rozporządzenia ws. dokumentów.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego, o 
którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 7 rozporządzenia ws. dokumentów.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 
pkt. 1 rozporządzenia ws. dokumentów.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 
pkt. 1 rozporządzenia ws. dokumentów.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w 
§ 2 ust. 1 pkt. 1 rozporządzenia ws. dokumentów.
Participação numa organização criminosa: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Zamawiający żąda 
złożenia podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 1 
rozporządzenia ws. dokumentów.
Acordo com os credores: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Zamawiający żąda złożenia 
podmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 6 rozporządzenia ws. 
dokumentów.
Falência: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka 
dowodowego, o którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 6 rozporządzenia ws. dokumentów.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Art. 109 
ust. 1 pkt 8-10 ustawy Zamawiający żąda złożenia podmiotowego środka dowodowego, o 
którym mowa w § 2 ust. 1 pkt. 7 rozporządzenia ws dokumentów.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zakup i dostarczenie wraz z usługami instalacyjno-wdrożeniowymi urządzeń 
sieciowych na potrzeby remontowanego i przebudowywanego bloku A
Descrição: 1. Nazwa zamówienia: Zakup i dostarczenie wraz z usługami instalacyjno-
wdrożeniowymi urządzeń sieciowych na potrzeby remontowanego i przebudowywanego bloku 
A. 2. Przedmiotem zamówienia jest*: 2.1. wykonanie przez Wykonawcę Projektu 
Technicznego wraz z przeniesieniem autorskich praw majątkowych do Projektu Technicznego 
oraz praw zależnych, oraz prawa własności nośnika, na którym utrwalono Projekt Techniczny; 
2.2. zakup i dostarczenie przez Wykonawcę Urządzeń oraz niezbędnych Subskrypcji licencji 
na korzystanie z oprogramowania systemowego zainstalowanego w Urządzeniach, lub 
rozwiązania równoważnego** do Lokalizacji Zamawiającego; 2.3. zapewnienie przez 
Wykonawcę świadczenia Wsparcia Technicznego Producenta; 2.4. wykonanie przez 
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Wykonawcę Usług instalacyjno-wdrożeniowych z podziałem na Wdrożenie I i Wdrożenie II, 
wraz z przeniesieniem autorskich praw majątkowych i praw zależnych do raportu z 
przeprowadzonych testów akceptacyjnych; 2.5. wykonanie przez Wykonawcę Dokumentacji 
Powdrożeniowej z podziałem na Dokumentację Powdrożeniową dotyczącą Wdrożenia I i 
Dokumentację Powdrożeniową dotyczącą Wdrożenia II, wraz z przeniesieniem autorskich 
praw majątkowych do Dokumentacji Powdrożeniowej oraz praw zależnych, oraz prawa 
własności nośników, na których Dokumentację Powdrożeniową utrwalono; 2.6. 
przeprowadzenie warsztatów szkoleniowych dla maksymalnie 10 pracowników 
Zamawiającego**. 3. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz warunki i zasady 
realizacji zamówienia (w tym opis i postanowienia dotyczące równoważności) określone są w 
Projektowanych Postanowieniach Umowy stanowiących Załącznik Nr 6 do SWZ. * Pojęcia 
użyte dużą literą zostały zdefiniowane w Projektowanych Postanowieniach Umowy, 
stanowiących Załącznik Nr 6 do SWZ. ** Zapis zostanie wprowadzony do umowy w przypadku 
zaoferowania przez Wykonawcę rozwiązania równoważnego, zgodnie z ofertą Wykonawcy. * 
Definicje pojęć użytych wielką literą znajdują się w Projektowanych Postanowieniach Umowy, 
stanowiących Załącznik Nr 6 do SWZ.
Identificador interno: SEZ/DKRZ-WPI1-AK-241-0251/DIC/26

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 32420000 Equipamento de rede
Classificação adicional (cpv): 72611000 Serviços de assistência técnica informática, 72250000
 Serviços de sistemas e de apoio

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Informações adicionais: Warszawa

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 40 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: 1. Wykonawca jest zobowiązany wykazać, że wykonał lub 
wykonuje należycie w okresie ostatnich 3 lat licząc wstecz od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie co 
najmniej 2 (dwa) zamówienia (umowy), z których każde obejmowało dostawę urządzeń sieci 
Ethernet posiadających co najmniej 500 portów dostępowych oraz wykonanie usług 
instalacyjno-wdrożeniowych tych urządzeń, w tym integrację dostarczonych urządzeń sieci 
Ethernet z systemami Zamawiającego oraz migrację konfiguracji przełączników posiadanych 
przez Zamawiającego na dostarczone w ramach zamówienia (umowy) urządzenia sieci 
Ethernet, a wartość tych dostaw i usług w ramach każdego zamówienia (umowy) wynosiła co 
najmniej 1 500 000,00 PLN brutto*. * W przypadku gdy wartość zamówienia (umowy) 
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wyrażona jest w innej walucie niż w złotych polskich, Zamawiający dokona przeliczenia 
wartości wykonanego zamówienia w innej walucie na złote polskie – na podstawie średniego 
kursu złotego w stosunku do walut obcych określonego w Tabeli Kursów Narodowego Banku 
Polskiego, obowiązującego na dzień publikacji ogłoszenia o przedmiotowym zamówieniu w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 2. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału 
Zamawiający żąda złożenia wykazu dostaw lub usług wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat licząc 
wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy lub usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy lub usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi zostały 
wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. 3. Do Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia stosuje się dyspozycję art. 117 ust. 3 ustawy, z 
uwzględnieniem art. 117 ust. 4 ustawy. 4. Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu, w odniesieniu do konkretnego zamówienia lub jego części, 
może polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających 
zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. W 
takim przypadku Wykonawca składa wraz z ofertą zobowiązanie, o którym mowa w art. 118 
ust. 3 i ust. 4 ustawy. 5. Stosownie do treści art. 112 ust. 3 ustawy, Zamawiający nie stosuje 
poziomów zdolności określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 
ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz.U. 
2025 poz. 1235 z późn. zm.), gdyż dla przedmiotu zamówienia, o którym mowa w niniejszym 
SWZ, poziomy zdolności nie zostały określone.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: 1. Wykonawca jest zobowiązany wykazać, że dysponuje lub 
realizując zamówienie będzie dysponował co najmniej 3 osobami**, które zostaną skierowane 
przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, a każda z tych osób posługuje się w mowie i w 
piśmie językiem polskim oraz legitymuje się odpowiednimi kwalifikacjami zawodowymi i 
doświadczeniem, niezbędnym do wykonania zamówienia, w tym: 1.1. co najmniej 2 osobami 
posiadającymi doświadczenie i kwalifikacje zawodowe w zakresie instalacji i wdrożenia 
oferowanych Urządzeń do sieci IP, przy czym: a) przez doświadczenie rozumie się 
uczestniczenie przez każdą z tych osób w co najmniej jednym przedsięwzięciu w zakresie 
instalacji i wdrożenia urządzeń sieci Ethernet, b) przez kwalifikacje zawodowe rozumie się 
posiadanie przez każdą z tych osób certyfikatu producenta oferowanych urządzeń sieci 
Ethernet z obszaru technologii Routing&Switching, np. certyfikat CCIE Routing&Switching, 
certyfikat JNCIE Enterprise Routing&Switching, certyfikat HCIE Routing&Switching lub innego 
równoważnego*** dokumentu wystawionego przez producenta urządzeń sieci Ethernet z 
obszaru technologii routing & switching. *** pod pojęciem dokumentu równoważnego 
Zamawiający rozumie inny dokument/certyfikat o charakterze profesjonalnym, wydany przez 
producenta urządzeń sieci Ethernet lub inny podmiot akredytowany przez producenta, 
potwierdzający odbycie szkolenia z obszaru technologii routing & switching. 1.2. co najmniej 2 
osobami posiadającymi doświadczenie i kwalifikacje zawodowe w zakresie projektowania 
infrastruktury sieci Data Center, przy czym: a) przez doświadczenie rozumie się 
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uczestniczenie przez każdą z tych osób w co najmniej jednym przedsięwzięciu w zakresie 
instalacji i wdrożenia środowiska przełączników Data Center, gdzie dostarczonych zostało co 
najmniej 1000 portów LAN, b) przez kwalifikacje zawodowe rozumie się posiadanie przez 
każdą z tych osób certyfikatu na poziomie eksperta z obszaru projektowania architektury sieci 
np. certyfikat CCDE, certyfikat BDA, certyfikat SRA lub innego równoważnego*** dokumentu 
wystawionego przez wiodącego producenta systemów IP/Data Center. *** pod pojęciem 
dokumentu równoważnego Zamawiający rozumie inny dokument/certyfikat o charakterze 
profesjonalnym, wydany przez producenta systemów IP/Data Center lub inny podmiot 
akredytowany przez producenta, potwierdzający odbycie szkolenia z obszaru projektowania 
architektury sieci. 1.3. co najmniej 1 osobą posiadającą doświadczenie i kwalifikacje 
zawodowe w zakresie konfiguracji urządzeń Arista posiadanych przez Zamawiającego, przy 
czym: a) przez doświadczenie rozumie się uczestniczenie w co najmniej dwóch 
przedsięwzięciach w zakresie konfiguracji urządzeń Arista, b) przez kwalifikacje zawodowe 
rozumie się posiadanie certyfikatu producenta Arista z obszaru technologii Arista na poziomie 
Eksperta np. certyfikat Arista ACE: L7 lub innego równoważnego***. *** pod pojęciem 
dokumentu równoważnego Zamawiający rozumie inny dokument/certyfikat o charakterze 
profesjonalnym, wydany przez producenta lub inny podmiot akredytowany przez producenta, 
potwierdzający odbycie szkolenia z obszaru konfiguracji urządzeń. 1.4. co najmniej 1 osobą 
posiadającą doświadczenie i kwalifikacje zawodowe w zakresie konfiguracji urządzeń 
producenta PaloAlto Networks posiadanymi przez Zamawiającego, przy czym: a) przez 
doświadczenie rozumie się uczestniczenie w co najmniej jednym przedsięwzięciu w zakresie 
integracji przełączników oferowanego producenta z firewallami producenta PaloAlto Networks, 
b) przez kwalifikacje zawodowe rozumie się posiadanie certyfikatu producenta Palo Alto 
Networks PCNSE lub innego równoważnego dokumentu wystawionego przez producenta 
Urządzeń sieci LAN.***. *** pod pojęciem dokumentu równoważnego Zamawiający rozumie 
inny dokument/certyfikat o charakterze profesjonalnym, wydany przez producenta lub inny 
podmiot akredytowany przez producenta, potwierdzający odbycie szkolenia z obszaru 
konfiguracji urządzeń. ** w celu wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu, o 
których mowa w pkt 1. ppkt 1.1. – 1.4., Wykonawca może wskazać te same osoby, 
posiadające wymagane doświadczenie i kwalifikacje. 2. Na potwierdzenie spełniania warunku 
udziału Zamawiający żąda złożenia wykazu osób, skierowanych przez wykonawcę do 
realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, 
kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich 
kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. 3. Do Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia stosuje się dyspozycję art. 117 ust. 3 ustawy, z 
uwzględnieniem art. 117 ust. 4 ustawy. 4. Wykonawca w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udziału w postępowaniu, w odniesieniu do konkretnego zamówienia lub jego części, 
może polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających 
zasoby, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. W 
takim przypadku Wykonawca składa wraz z ofertą zobowiązanie, o którym mowa w art. 118 
ust. 3 i ust. 4 ustawy. 5. Stosownie do treści art. 112 ust. 3 ustawy, Zamawiający nie stosuje 
poziomów zdolności określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 lub 5 
ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz.U. 
2025 poz. 1235 z późn. zm.), gdyż dla przedmiotu zamówienia, o którym mowa w niniejszym 
SWZ, poziomy zdolności nie zostały określone.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
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Tipo: Preço
Descrição: Cena brutto oferty - 100%
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: .

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://e-zamowienia.nbp.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://e-zamowienia.nbp.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: wadium w wysokości: 91 000,00 złotych
Prazo para a receção das propostas: 25/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi przysługują 
środki ochrony prawnej opisane w Dziale IX ustawy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami 
ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
Projektowane Postanowienie Umowy; 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 3. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 4. Termin na wniesienie 
odwołania, określają przepisy ustawy właściwe dla zamówień, których wartość jest równa lub 
przekracza progi unijne. 5. Zgodnie z art. 579 ust. 1 ustawy na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 6. W postępowaniu toczącym się 
wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. 
– Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy Działu IX ustawy nie stanowią 
inaczej. 7. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 

https://e-zamowienia.nbp.pl
https://e-zamowienia.nbp.pl
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publicznych, zwanego dalej „sądem zamówień publicznych”. 8. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Narodowy Bank Polski
Número de registo: 000002223
Endereço postal: ul. Świętokrzyska 11/21
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-919
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: dkrzprzetargi@nbp.pl
Telefone: +48221852359
Endereço Internet: https://www.nbp.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://e-zamowienia.nbp.pl/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 010828091
Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: +48224587801
Endereço Internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Número de registo: 140264957
Endereço postal: ul. Hoża 76/78
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-682
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefone: +48226958504
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Funções desta organização: 

mailto:dkrzprzetargi@nbp.pl
https://www.nbp.pl
https://e-zamowienia.nbp.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
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Organização de mediação

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 0dbf693e-0777-4fb7-a948-db1d3082efc0  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 25/08/2026 11:30:35 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 587591-2026
N.º de edição do JO S: 164/2026
Data de publicação: 26/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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